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For your information: In the case of missing or damaged parts, do not return product to store. 
Please contact:

Pour ton information: En cas de pièces manquantes ou endommagées,  
ne pas retourner le produit au magasin. Veuillez communiquer avec :

Zu Ihrer Information: Bei fehlenden oder beschädigten Teilen das Produkt nicht ins  
Lager zurückschicken. Kontaktieren Sie bitte: 

Para su información: En caso de que falten piezas o alguna esté dañada,  
no devuelva el producto a la tienda. Por favor, contacte con:

EN

ES

FR

DE

USA

@

customer.service@palram.com 800-999-9459  ext: 332

Canada Support@footprintproducts.com 1-800-866-5749

UK customer.serviceUK@palram.com +44 (0) 1302-380775

Germany customer.serviceDE@palram.com 0180 – 522 87 78

France customer.serviceFR@palram.com +33(0)169-791094 

Australia customer.serviceAU@palram.com +61 (0)3-9219-4444
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General Information prior to installation : 

1. Panels can be installed vertically or horizontally. 

2. Surface and panels must be clean, dry smooth and free of dust, grease, wax and or any other 
particales priot to installation. 

3. Clean the back surface of the panel, use a clean cloth and rubbing alcohol. 

4. Prepare a detailed plan, measure the area planned to be covered to determine how many panels 
you will need prior to cutting and installing. 

5. Adhesives - Use high quality, strong, one component adhesive and sealant based on MS polymer 5. 

Installing the Panels : 

Step 1: 

Step 2: 

Prepare a detailed plan, in accordance with your chosen option, measure the area planned to be 
covered prior to starting the installation. Start installation from the bottom left in order to assure 
an overlapping between the panels and the wall. 

Apply the adhesive onto the panels' back side. Make sure you apply the adhesive 
on all spots as well as onto the overlap between the panels. 
Please pay attention to the connection between the panels, it is important to use an adhesive in 
the connection between the overlapping panels, press the panels to the wall with your fingers. 

Step 3: If the panels need cutting, please do so in advance using a utility knife. 

Step 4: After installing all the panels wait 24 hours until the adhesive dries completely. 

co 
Allgemeine Informationen vor der Installation: 
1. Panels k6nnen vertikal oder horizontal installiert werden. 

2. Oberflachen und Paneele mussen vor der Installation sauber, trocken und glatt, 
frei von Staub, Fett, Wachs und sonstigen Partikeln sein 

3. Reinigen Sie die Ruckseite des Paneele mit einem sauberen Tuch. 

4. Bereiten Sie einen detaillierten Plan vor. Messen Sie die Flache, die abgedeckt werden soil, 
um festzustellen, wie Sie es Installieren wollen. 

5. Klebstoffe: bitte verwenden Sie hochwertige, starke, einkomponentige Klebstoffe und 
Dichtungsmaterial auf Basis von MS Polymer 5. 

Die Installation der Paneele: 
Schritt 1: Vor der Installation einen detaillierten Plan vorbereiten und die Flache die gepiant ist bedeckt 

zu werden messen. Starten Sie die Installation von der unteren linken Seite , auf diese Weise 
wird es immer eine Uberlappung zwischen den Paneelen und ihren Randern geben. 

Schritt 2: Tragen Sie den Klebstoff auf die Ruckseite der Paneele auf. Stellen Sie sicher, dass Sie den 
Klebstoff auf alle Stellen sowie auf die Uberlappung zwischen den Paneelen auftragen. 

Bitte beachten Sie die Verbindung zwischen den Paneelen. Es ist wichtig, einen Klebstoff in 
der Verbindung zwischen den Oberlappenden. Paneelen zu verwenden. Die Paneele mit den 
Fingern an die Wand drucken. 

Schritt 3: Wenn die Paneele zugeschnitten werden mussen, muss dies im voraus mit einem 
Gebrauchsmesser erfoigen. 

Schritt 4: Warten Sie nach der Installation aller Paneele 24 Stunden, bis der Klebstoff vollstandig 
getrocknet ist. 

aa 
Informations generales avant ('installation : 

1. Les panneaux peuvent etre installes verticalement ou horizontalement. 

2. La surface et les panneaux doivent etre propres, secs, lisses sans aucune trace de poussiere, graisse, 
cire et / ou toute autres particules avant !Installation. 

3. Nettoyer la surface arriere du panneau a l'aide d'un chiffon propre et d'alcool a friction. 

4. Preparer un plan detaille, mesurer la surface a couvrir pour determiner le nombre de panneaux 
necessaires avant de commencer la &coupe et !Installation. 

5. Adhesif - Utiliser un adhesive de bonne et resistant qualite ainsi qu'un mastic a base de MS Polymere 5. 

Installation des panneaux : 

Etape 1 : Preparer un plan detaille et mesurer la surface a couvrir avant de commencer !Installation. 
Commencer !Installation par le coin inferieur gauche : de cette facon, les panneaux et leur 
marge se chevaucheront toujours. 

Etape 2 : Appliquer l'adhesif sur les points superieurs de la surface arriere des panneaux. 
Assurez-vous que vous appliquez l'adhesif sur toutes les taches, ainsi que sur le recouvrement 
des panneaux. 

S'assurer de bien faire attention a la connexion entre les panneaux. II est important d'utiliser un 
adhesif a l'endroit oil les panneaux se chevauchent. D'appuyer les panneaux contre le mur avec 
les doigts. 

Etape 3 : Si les panneaux doivent etre &coupes, le faire a l'avance a l'aide d'un couteau universe!. 

Etape 4: Apres avoir installe les panneaux et appliqué le papier-cache adhesif afin de les maintenir en 
place, attendre 24 heures jusqu'a ce que l'adhesif soit completement sec. 

ce 
Informacion general previa a la instalacion: 
1. Los paneles se pueden instalar vertical u horizontalmente. 

2. La superficie y los paneles deben estar limpios, secos, lisos y libres de polvo, grasa, cera y/o 
cualquier otra particula antes de la instalaciOn. 

3. Limpie la superficie posterior del panel con un pan° limpio y el alcohol rectificado. 

4. Prepare un piano detallado: mida el area a ser cubierta y determine cuantos paneles necesitara 
antes de cortar e instalar. 

5. Adhesivos: utilice adhesivos de buena calidad, fuertes y de un solo componente a base de 
polimero 5 de MS. 

Instalacion de los paneles: 
Paso 1: Prepare un piano detallado, acorde a la opci6n elegida; mida el area a ser cubierta antes de 

comenzar la instalaciOn. Inicie la instalaciOn desde la parte inferior izquierda para asegurar una 
superposici6n entre los paneles y la pared. 

Paso 2: Aplique el adhesivo en el lado posterior de los paneles. Asegurese de aplicar el adhesivo en todos 
los puntos como tambien en la junta entre los paneles. 

Preste especial atenciOn a la conexiOn entre los paneles; es importante utilizar adhesivo en la 

conexi6n entre las juntas de los paneles. Presione los paneles a la pared con sus dedos. 

Paso 3: Si fuera necesario cortar los paneles, hagalo de antemano con un cuchillo utilitario. 

Paso 4: Luego de instalar todos los paneles y aplicar cinta de enmascarar para mantenerlos en su lugar, 
espere 24 horas hasta que el adhesivo se segue por completo. 
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Palram's 10 years Limited Warranty 
Product Details: Innovera Decor 3D Decorative wall panels - Interlocking / Backsplash / Geometrics /Tongue & Groove categories 

Palram Applications (1995) Ltd (Company number: 512106824) whose registered office is at Teradion Industrial Park, M.P Misgav 2017400, Israel ("Palram") warrants that the product will be free from defects in material 
or workmanship for a period of ten years from the original date of purchase subject to the definitions, terms and conditions contained in this warranty. 

INNOVERA 
DECOR 

BY PALBAKA 

1. Conditions 
1.1 This warranty shall be valid only if the product is installed, cleaned, handled and maintained in accordance with Palram's written recommendations. 
1.2 Without derogating from the above, damage caused by use of force, incorrect handling, inappropriate use, neglectful use or assembly or maintenance, accidents, impact from foreign objects, vandalism, pollutants, alteration, 

painting, connecting, gluing, sealing not in accordance with the user's manual, or damage resulting from cleaning with incompatible detergents and minor deviations of the product are not covered by this warranty. 

1.3 This warranty does not apply to damage resulting from "force majeure", which includes but is not limited to, hail, storm, tornado, hurricane, blizzard, flood, fire effects. 

1.4 This warranty is void if structural parts and components used are not compatible with Palram's written recommendations. 
1.5 This warranty applies only to the original purchaser of the product. It does not extend to any other purchaser or user of the product (including, but not limited to, any person who acquires the product from the original purchaser). 

2. Claims and Notifications 
2.1 Every warranty claim must be notified in writing to Palram within 30 days after the discovery of the defective product, enclosing the original sales receipt and this warranty. 

2.2 The claimant must allow Palram to inspect the product involved and the installation site itself while the product is still in its original position and has not been removed or moved or altered 

in any way and/or return the product to Palram for testing. 
2.3 Palram reserves the right to investigate independently the cause of any failure. 

3. Compensation 
3.1 If a claim under this warranty is properly notified and approved by Palram, the purchaser, at Palram's option, may either (a) purchase a replacement product or part/s; 

or (b) receive refund of the original product or part/s purchase price, all in accordance with the following schedule: 

Period After Purchasing Replacement Product or Part/s Refund 
From date of purchase up to end of 1" year Free of charge 100% 

End of 1" year up to end of 2' year purchaser will pay 10% of the original purchase price 90% 

End of 2" year up to end of 3rd year purchaser will pay 20% of the original purchase price 80% 

End of3rd year up to end of 4th year purchaser will pay 30% of the original purchase price 70% 

End of 4th year up to end of 5th year purchaser will pay 40% of the original purchase price 60% 

End of 5th year up to end of 6th year purchaser will pay 50% of the original purchase price 50% 

End of 6th year up to end of 7th year purchaser will pay 60% of the original purchase price 40% 

End of 7th year up to end of 8th year purchaser will pay 70% of the original purchase price 30% 

End of 8th year up to end of 9th year purchaser will pay 80% of the original purchase price 20% 

End of 9th year up to end of 10th year purchaser will pay 90% of the original purchase price 10% 

3.2 For avoidance of any doubt, calculation for determination regarding compensation for defective part/s, according to the schedule above, will be based on the contribution of the defective part to the original cost of the product. 
Palram reserves the right to provide substitutions if the product or any part of it is unavailable or obsolete. 

3.3 This warranty does not cover any costs and expenses of removal and installation of the product or taxes or shipping cost or any other direct or indirect loss(es) which may result from the product failure. 

4. General Conditions and Limitations 
4.1 OTHER THAN HAS BEEN SPECIFICALLY STATED IN THIS WARRANTY, ALL OTHER WARRANTIES, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PRTICULAR PURPOSE 

ARE EXCLUDED SO FAR AS THE LAW PERMITS. 

4.2 EXCEPT WHERE WE HAVE SPECIFICALLY STATED IN THIS WARRANTY, PALRAM SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY LOSSES OR DAMAGES THE PURCHASER SUFFERS DIRECTLY, INDIRECTLY, OR AS A CONSEQUENCE OF USING, OR IN ANY 

OTHER WAY CONNECTED TO THE PRODUCT. 

4.3 IF PALRAM IS PROHIBITED UNDER ANY APPLICABLE LAW FROM EXCLUDING THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE IN RELATION TO THE PRODUCT, THE DURATION OF ALL SUCH 

IMPLIED WARRANTIES IS EXPRESSLY LIMITED TO THE DURATION OF THIS WARRANTY OR, IF LONGER, THE MAXIMUM PERIOD REQUIRED BY APPLICABLE LAW. 

4.4 THE PURCHASER IS SOLELY RESPONSIBLE FOR DETERMINING WHETHER THE HANDLING, STORAGE, ASSEMBLY, INSTALLATION OR USE OF THE PRODUCT IS SAFE AND APPROPRIATE IN ANY LOCATION, FOR ANY GIVEN APPLICATION 

OR IN ANY GIVEN CIRCUMSTANCE. 

PALRAM IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGES OR INJURY TO THE PURCHASER, ANY OTHER PERSON OR ANY PROPERTY RESULTING FROM THE IMPROPER HANDLING, STORAGE, INSTALLATION, ASSEMBLY OR USE OF THE 

PRODUCT OR THE FAILURE TO FOLLOWTHE WRITTEN INSTRUCTIONS REGARDING THE HANDLING, STORAGE, INSTALLATION, ASSEMBLY AND USE OF THE PRODUCT. 

4.5 UNLESS OTHERWISE EXPRESSLY INDICATED BY PALRAM, THE PRODUCT IS INTENDED FOR NORMAL RESIDENTIAL AND COMMERCIAL USE ONLY. PALRAM IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY LOSS, DAMAGE, COST OR EXPENSE RESULTING 

FROM ANY USE OF THE PRODUCT FOR ANY PURPOSE THAT IS NOT RECOMMENDED BY THE WRITTEN INSTRUCTIONS OR THAT IS NOT PERMITTED BY ANY APPLICABLE LEGISLATION OR OTHER CODES IN EFFECT IN THE LOCATION 

WHERE THE PURCHASER WILL USE THE PRODUCT. 



Garantie limitee a 10 ans de Palram 
Details du produit: Innovera Decor 3D Decoratif panneaux muraux - Interlocking / Backsplash / Geometrics /Tongue & Groove categories 

Palram Applications (1995) Ltd (Compagnie n° 512106824) dont le siege social est adresse au Parc Industriel Teradion, M.P. Misgav 2017400, Israel ("Palram") garantit que le produit n'a aucun defaut de materiel ou de manufacture pour 
une periode de 10 ans a dater de la date d'acquisition, conformement aux definitions et conditions incluses dans cette garantie. 

I. Garanties legales 

1. Garantie de &taut cache 

1.1 Conformement a l'article 1641 du Code Civil, l'acheteur est en droit de mettre en oeuvre la garantie pour vice cache dans un delai de 2 ans au plus tard a compter de la decouverte du defaut. 
1.2 Afin de beneficier de cette garantie contre les defauts caches, l'acheteur doit fournir (i) une preuve d'achat, (ii) la preuve que le defaut du produit keit cache et existant au moment de l'achat du produit, et (iii) qu'un tel defaut rend le produit 

impropre a ('usage auquel it est destine ou qu'il altere tellement ('utilisation du produit que l'acheteur ne l'aurait pas achete, ou aurait seulement pays un prix moindre pour cela, aurait il/ elle connu de tels defauts. 
1.3 Conformement a l'article 1644 du Code civil, l'acheteur a le choix entre retourner le produit aux frais de Parlam et se faire rembourser le prix, ou garder le produit et se faire rembourser une partie du prix. 

INNOVERA 
DECOR 

BY PALBAKA 

2. Garantie de conformite 

1.1 

1.2 

1.3 

1.5 

En application des articles L.217-4 et suivants. du Code de la consommation, le produit doit, au moment de la livraison, etre conforme au contrat.Toute reclamation relative a un defaut de conformite du produit doit etre presentee dans un delai 
de deux ans au plus tard a compter de la livraison du produit. 
Afin de beneficier de cette garantie de conformite, l'acheteur doit fournir une preuve d'achat. 
En application de l'article L.217-9 du Code de la consommation, en cas de defaut de conformite du produit, l'acheteur peut choisir entre la reparation et le remplacement du produit.. Palram peut neanmoins choisir de ne pas proceder conformement au choix de 
l'acheteur si ce choix entraine un coOt manifestement disproportionne par rapport a l'autre option, compte tenu de la valeur du produit ou de la gravite du defaut. Palram procederait alors avec ('option non choisie par l'acheteur, a moins que cela s'avere impossible. 
Si aucune reparation ou remplacement du produit nest possible, l'acheteur peut retourner le produit et obtenir le remboursement du prix ou garder le produit et obtenir le remboursement d'une partie du prix. La meme option s'appliquerait egalement (i) si la 

solution demandee, proposee ou convenue conformement a l'article 1.3 ne peut etre mise en oeuvre dans le mois suivant la demande de l'acheteur, ou (ii) si cette solution ne peut etre mise en oeuvre sans inconvenient majeur pour l'acheteur compte tenu de la 

nature du produit et de son usage prevu. La vente ne sera toutefois pas annulee si le defaut de conformite est mineur. Ces garanties legales s'appliquent quelle que soit la garantie commerciale definie ci-dessous. 

II. Garantie commerciale 

1. Conditions 
1.1 Cette garantie ne sera valide que si le produit est installs, nettoye, manipule et entretenu conformement aux recommandations &rites de Palram. 
1.2 Sans deroger de ce qui est susdit, tout dommage cause par usage de la force, une mauvaise manipulation, un usage inapproprie, une utilisation, un montage ou une maintenance negligente, des accidents, un impact avec d'autres objets strangers, 

du vandalisme, des polluants, un degat, une peinture, connexion, collage, scellage qui nest pas conforme avec le manuel de l'utilisateur ou tout dommage resultant de son nettoyage avec un detergent incompatible et les moindres deviations du 
produit ne sont pas couverts par cette garantie. 

1.3 Cette garantie ne s'applique pas aux dommages resultant d'un acte de force majeure, qui comprend mais nest pas limits par la grele, la tempete, une tornade, un ouragan, un blizzard, une inondation ou les effets d'un incendie. 
1.4 Cette garantie est nulle si des parties de la structure et des composants ne sont pas compatibles avec les recommandations ecrites par Palram. 
1.5 Cette garantie ne s'applique qu'a l'acheteur d'origine du produit. Elle ne s'etend pas a tout autre acquereur ou utilisateur du produit (y compris mais non limits a toute personne qui acquerrait le produit de son acquereur d'origine). 

2. Reclamations et notifications 
2.1 Toute reclamation de garantie (autre que les garanties legales enoncees dans la section I. ci-dessus) doit etre notifiee par ecrit a Palram dans les 30 jours suivant la decouverte du produit defectueux, en joignant le recu original et cette garantie. 
2.2 Le demandeur doit permettre a Palram d'inspecter le produit implique et le site d'installation lorsque le produit est dans son emplacement d'origine et n'a pas ete enleve ou deplace ni modifie de quelque facon et/ou envoyer le produit a 

Palram pour verification (les taxes et frais de ports n'etant pas a la charge du client). 
2.3 Palram se reserve le droit d'enqueter independamment sur la cause de toute panne. 

3. Compensation 
3.1 Si une reclamation sous cette Garantie est convenablement notifiee et approuvee par Palram, l'acheteur, au choix de Palram, peut soit (a) acquerir un Produit de remplacement ou les pieces detachees necessaires; 

ou (b) recevoir un remboursement du prix d'achat du Produit d'origine: 

Periode depuis l'achat Produit de remplacement ou partie Remboursement 
Jusqu'a un an apres l'achat Gratuit 100% 

De la fin de la 1ère annee a la fin de la 2nde L'acquereur paiera 10% du prix d'achat d'origine 90% 

De la fin de la 2nde annee a la fin de la 3'n'e L'acquereur paiera 20% du prix d'achat d'origine 80% 

De la fin de la 361ne annee a la fin de la Llème L'acquereur paiera 30% du prix d'achat d'origine 70% 

De la fin de la Llème annee a la fin de la 5e1ne L'acquereur paiera 40% du prix d'achat d'origine 60% 

De la fin de la 5e1ne annee a la fin de la 6ème L'acquereur paiera 50% du prix d'achat d'origine 50% 

De la fin de la 6ème annee a la fin de la rrne L'acquereur paiera 60% du prix d'achat d'origine 40% 

De la fin de la rrne annee a la fin de la 8ème L'acquereur paiera 70% du prix d'achat d'origine 30% 

De la fin de la 8ème annee a la fin de la 9ème L'acquereur paiera 80% du prix d'achat d'origine 20% 

De la fin de la 9ème annee a la fin de la 10eme L'acquereur paiera 90% du prix d'achat d'origine 10% 

4. Conditions generales et limitations 
4.1 MIS A PART CE QUI A ETE SPECIFIQUEMENT INDIQUE DANS CETTE GARANTIE, TOUTES LES AUTRES GARANTIES, EXPRESSES OU SOUS-ENTENDUES, Y COMPRISTOUTES LES GARANTIES SOUS-ENTENDUES DE VALEUR MARCHANDE OU D'ADAPTABILITE POUR UN 

OBJECTIF PARTICULIER SONT EXCLUES POUR AUTANT QUE LA LOI LE PERMET. 

4.2 MIS A PART LA OU NOUS L'AVONS SPECIFIQUEMENT DECLARE DANS CETTE GARANTIE, PALRAM N'EST PAS RESPONSABLE DE TOUTE PERTE OU DOMMAGE DONT L'ACQUEREUR SOUFFRIRAIT, DIRECTEMENT, INDIRECTEMENT OU EN CONSEQUENCE DE 

L'UTILISATION DU PRODUIT OU DETOUTE AUTRE MANIERE LIEE AU PRODUIT. 
4.3 SI PALRAM N'A PAS LE DROIT SELON LA MOINDRE LOI APPLICABLE D'EXCLURE LES GARANTIES SOUS-ENTENDUES DE VALEUR MARCHANDE OU D'ADAPTABILITE A UNE FIN SPECIFIQUE EN RAPPORT AVEC LE PRODUIT, LA DUREE D'UNETELLE GARANTIE EST 

EXPRESSEMENT LIMITEE A CELLE DE CETTE GARANTIE OU, SI ELLE EST PLUS LONGUE, A LA PERIODE MAXIMALE EXIGEE PAR LA LOI. 

4.4 L'ACHETEUR EST LE SEUL RESPONSABLE DANS LA DETERMINATION SI LA MANIPULATION, LE STOCKAGE, LE MONTAGE, L'INSTALLATION OU L'UTILISATION DU PRODUIT EST SURE ET APPROPRIEE POUR TOUT ENDROIT, POUR TOUTE APPLICATION DONNEE OU 
DANS TOUTE CIRCONSTANCE DONNEE. PALRAM N'EST PAS RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE OU BLESSURE CAUSE A L'ACHETEUR,TOUTE AUTRE PERSONNE OU BIEN RESULTANT D'UNE MANIPULATION, UN STOCKAGE, UNE INSTALLATION, UN MONTAGE OU 
UNE UTILISATION DU PRODUIT OU UN MANQUE A SUIVRE LES INSTRUCTIONS ECRITES CONCERNANT LA MANIPULATION, LE STOCKAGE, LE MONTAGE, L'INSTALLATION OU L'UTILISATION DU PRODUIT. 

4.5 SAUF DISPOSITION CONTRAIRE EXPRESSEMENT INDIQUEE PAR PALRAM, LE PRODUIT EST DESTINE UNIQUEMENT A DES USAGES RESIDENTIELS ET COMMERCIAUX NORMAUX. PALRAM NEST PAS RESPONSABLE DETOUTE PERTE, DOMMAGE, FRAIS OU DEPENSE RESULTANT 

DUNE UTILISATION DU PRODUIT POUR TOUTE FIN QUI NEST PAS RECOMMANDEE PAR LES INSTRUCTIONS ECRITES OU QUI NEST PAS PERMISE PAR LA MOINDRE LOI OU AUTRES CODES APPLICABLES DANS L'ENDROIT OU L'ACQUEREUR UTILISERAIT LE PRODUIT. 



10 Jahre beschrankte Garantie von Palram 
Angaben zum Produkt: Innovera Decor 3D Dekorative Wandpaneele - Interlocking / Backsplash / Geometrics /Tongue & Groove Kategorien 

Palram Applications (1995) Ltd (Firmennummer:512106824) mit Sitz in Teradion Industrial Park, M.P Misgav 20174, Israel (Palram") garantiert, dass das Produkt fur einen Zeitraum von 10 Jahren ab dem Kaufdatum frei von Mangeln 
in Material und Verarbeitung wird, und den Definitionen, Begriffen und Bedingungen die in dieser Garantie enthalten sind unterliegt. 

INNOVERA 
DECOR 

BY PALBAKA 

1. Bedingungen 
1.1 Diese Garantie ist nur griltig, wenn das Produkt in Ubereinstimmung mit den schriftlichen Empfehlungen von Palram installiert, gereinigt, behandelt und gepflegt ist. 

1.2 Ohne Abweichung von oben genannten, Schaden, die durch Anwendung von Gewalt, unsachgemage Behandlung, unsachgemaBeVerwendung, nachlassige Nutzung, Montage oder Wartung, Unfalle, Auswirkungen von Fremdkorpern, 
Vandalismus,Verschmutzung,Veranderung, Malerei, Verbinden, Kleben und Dichten, nicht in Ubereinstimmung mit der Bedienungsanleitung, verursacht werden, oder Schaden, die bei Reinigung mit inkompatiblen Reinigungsmitteln entstehen, 
so wie geringfrigige Abweichungen des Produkts, werden durch diese Garantie nicht abgedeckt. 

1.3 Diese Garantie gilt nicht fur Schaden, die durch,hohere Gewalt' verursacht werden (beinhaltend aber nicht beschrankt auf: Hagel, Sturm, Tornado, Hurrikan, Schneesturm, Uberschwemmungen, Feuer Auswirkungen). 
1.4 Diese Garantie erlischt, falls Bauteile und Komponente, die nicht mit den schriftlichen Empfehlungen von Palram kompatibel sind, verwendet werden. 

1.5 Diese Garantie gilt ausschlieBlich fur den urspffinglichen Kaufer des Produkts. Sie erweitert sich nicht auf keine anderen Kaufer oder Benutzer des Produkts (einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf irgendeine andere Person 
die das Produkt von den urspffinglichen Kaufer erwirbt). 

2. Anspruche und Mitteilungen 
2.1 Jeder Gewahrleistungsanspruch muss Palram innerhalb von 30 Tagen nach Entdeckung des fehlerhaften Produkts schriftlich vorgelegt werden. Hierzu reichen Sie bitte auch den Original-Kaufbeleg und diese Garantie mit ein. 

2.2 Der Antragsteller muss Palram erlauben den betroffenen Produkt und den Aufstellungsort selbst zu riberpriffen, wahrend das Produkt noch in seiner urspffinglichen Position ist und nicht entfernt oder verschoben oder in irgendeiner 
Weise verandert wurde, und/oder den Produkt an Palram zum Testen zu senden. 

2.3 Palram behalt sich das Recht vor die Fehlerursachen unabhangig zu untersuchen. 

3. Entschadigung 
3.1 1st ein Anspruch gemag dieser Garantie ordnungsgemag angemeldet und bei Palram genehmigt worden, kann der Kaufer, nach eigenem Ermessen von Palram, entweder (a) ein Ersatzprodukt oder Teil/e erwerben; 

oder (b) eine Erstattung des urspffinglichen Produkt oder Teil/e Kaufpreises erhalten, alles in Ubereinstimmung mit dem folgendem Schema: 

Zeitraum nach Erwerbung Ersatzprodukt bzw. Ersatzteil/e Ruckerstattung 

Ab Kaufdatum bis zum Ende des 1. Jahr Kostenlos 100% 

Ende des 1. Jahr bis zum Ende des 2. Jahr Kaufer zahlt 10% des urspffinglichen Kaufpreises 90% 

Ende des 2. Jahr bis zum Ende des 3. Jahr Kaufer zahlt 20% des urspffinglichen Kaufpreises 80% 

Ende des 3. Jahr bis zum Ende des 4. Jahr Kaufer zahlt 30% des urspffinglichen Kaufpreises 70% 

Ende des 4. Jahr bis zum Ende des 5. Jahr Kaufer zahlt 40% des urspffinglichen Kaufpreises 60% 

Ende des 5. Jahr bis zum Ende des 6. Jahr Kaufer zahlt 50% des urspffinglichen Kaufpreises 50% 

Ende des 6. Jahr bis zum Ende des 7. Jahr Kaufer zahlt 60% des urspriinglichen Kaufpreises 40% 

Ende des 7. Jahr bis zum Ende des 8. Jahr Kaufer zahlt 70% des urspriinglichen Kaufpreises 30% 

Ende des 8. Jahr bis zum Ende des 9. Jahr Kaufer zahlt 80% des urspriinglichen Kaufpreises 20% 

Ende des 9. Jahr bis zum Ende des 10. Jahr Kaufer zahlt 90% des urspriinglichen Kaufpreises 10% 

3.2 Um jegliche Zweifel auszuschlieBen, wird sich die Berechnung fur die Bestimmung Ober Entschadigungen fur defekte Teil/e, entsprechend der obigen Schema, auf dem Beitrag des defekten Teils an den urspriinglichen Kosten 
des Produktes beruhen. Palram behalt sich das Recht vor fur ein Ersatz zu sorgen, falls der Produkt oder ein Teil davon nicht verfrigbar oder veraltet ist. 

3.3 Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Kosten und Ausgaben fur Aus- und Einbau des Produkts oder Steuern oder Versandkosten oder sonstige direkte oder indirekte Verlust/e die sich von einem Produktfehler ergeben !carmen. 

4. Allgemeine Bedingungen und Einschrankungen 
4.1 ANDERS ALS BESONDERS IN DIESER GARANTIE ANGEGEBEN, ALLE ANDEREN GARANTIEN, OB AUSDRUCKLICH ODER IMPLIZIT, EINSCHLIESSLICH ALLER EINGESCHLOSSENEN GARANTIELEISTUNGEN DER MARKTGANGIGKEIT ODER EIGNUNG FOR 

EINEN BESTIMMTEN ZWECK SIND SO WEIT DIES RECHTLICH MOGLICH 1ST AUSGESCHLOSSEN. 

4.2 AUSSER ALS AUSDRUCKLICH IN DIESER GARANT1E ANGEGEBEN, HAFTET PALRAM NICHT FOR IRGENDWELCHEVERLUSTE ODER SCHADEN DIE DER KAUFER, DIREKT ODER INDIREKT ODER ALS FOLGE DER NUTZUNG ODER IN IRGENDWELCHEN ANDEREN MIT DEM 
PRODUKTVERBUNDENEN WEISE LEIDET. 

4.3 FALLS PALRAM EIN AUSSCHLUSS DER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN DER MARKTGANGIGKEIT ODER EIGNUNG FOR EINEN BESTIMMTEN ZWECK IN BEZUG AUF DAS PRODUKT NACH GELTENDEM RECHT NICHT GESTATTET IST, WIRD DIE DAUER 
ALLER SOLCHEN GARANTIEN AUSDRUCKLICH AUF DIE DAUER DIESER GARANTIE BESCHRANKT, ODER FALLS LANGER, AUF DIE GESETZLICH VORGESCHRIEBENE HOCHSTDAUER. 

4.4 DER KAUFER IST ALLEIN DAFUR VERANTWORTLICH FESTZUSTELLEN, OB DIE HANDHABUNG, LAGERUNG, MONTAGE, INSTALLATION ODER VERWENDUNG DES PRODUKTS AN BELIEBIGEN STANDORT UND FUR JEDE GEGEBENE ANWENDUNG 
ODER SITUATION, SICHER UND ANGEMESSEN 1ST. PALRAM 1ST NICHTVERANTWORTLICH FUR SCHADEN ODER VERLETZUNGEN DES KAUFERS, ANDERER PERSONEN ODER DES EIGENTUMS, DIE IN FOLGE EINER UNSACHGEMASSEN HANDHABUNG, 
LAGERUNG, EINBAU, MONTAGE ODER NUTZUNG DES PRODUKTS ODER DURCH NICHTBEACHTUNG DER ANWEISUNGEN ZUR HANDHABUNG, LAGERUNG, EINBAU, MONTAGE UND NUTZUNG DES PRODUKTES ENTSTANDEN SIND. 

4.5 DIE WARE 1ST BESTIMMT AUSSCHLIESSLICH ZUR NORMALEN PERSONLICHEN UND KOMMERZIELLEN NUTZUNG, SOFERN NICHT AUSDRUCKLICH ETWAS ANDERES DURCH PALRAM VEREINBART WURDE. PALRAM HAFTET NICHT FUR VERLUSTE, 

SCHADEN, KOSTEN ODER AUSGABEN, DIE AUS EINER NICHTVON DEN ANWEISUNGEN EMPFOHLENEN VERWENDUNG DES PRODUKTS ZU IRGENDEINEM ZWECK ENTSTEHEN ODER DIE VON KEINEM GELTENDEN RECHTSVORSCHRIFTEN ODER 
ANDEREN CODES ERLAUBT SIND DIE AN DEM ORT WO DER KAUFER DEN PRODUKT BENUZEN WIRD IN KRAFT SIND. 



Garantia limitada de 10 afios de Palram 
Detalles del producto: Innovera Decor 3D Decorative Pane les de pared decorativos - Categorfas de Interlocking / Backsplash / Geometrics 

INNOVERA 
DECOR 

BY PALBAKA 

Palram Applications (1995) Ltd (NtImero de la compania: 512106824) cuya oficina registrada se encuentra en Teradion Industrial Park, M.P Misgav 2017400, Israel ('Palram ") garantiza que el Producto no tendra defectos de material 

o de fabricaciOn durante un periodo de Diez anos desde la fecha de compra original sujeto a las definiciones, terminos y condiciones contenidos en esta garantia. 

1. Condiciones 
1.1 Esta garantia solo sera valida si el Producto es instalado, limpiado, manipulado y mantenido de acuerdo a las recomendaciones por escrito de Palram. 

1.2 Sin derogar lo anterior, los danos causados por el uso de la fuerza, manipulaciOn incorrecta, uso inapropiado, uso o montaje o mantenimiento negligentes, accidentes, impacto de objetos extranos, vandalismo, contaminantes, 

alteraciOn, pintado, conexi6n, pegado, sellado no de acuerdo al manual del usuario, o danos resultantes de la limpieza con detergentes incompatibles y desviaciones menores del Producto no estan cubiertos por esta garantia. 

1.3 Esta garantia no se aplica a danos resultantes de"fuerza mayor", que incluye entre otros, granizo, tormenta, tornado, huracan, ventisca, inundaci6n, efectos del fuego. 

1.4 Esta garantia es nula si los componentes o piezas estructurales utilizados no son compatibles con las recomendaciones escritas de Palram. 

1.5 Esta garantia se aplica solamente al comprador normal del Producto. No se extiende a cualquier otro comprador o usuario del Producto (incluyendo, entre otros, cualquier persona que adquiera el Producto desde el comprador original). 

2. Reclamaciones y notificaciones 
2.1 Toda reclamaciOn de la garantia debe ser notificada por escrito a Palram lo antes que sea posible razonablemente despues de descubrir el Producto defectuoso, adjuntando el tique de yenta original y esta garantia. 

2.2 El reclamante debe permitir a Palram inspeccionar el Producto pertinente y el sitio de la instalaciOn en si mismo mientras el Producto esta todavia en su posici6n original y no se ha retirado ni movido o alterado de ningtIn 
modo y/o devolver el Producto a Palram para evaluarlo. 

2.3 Palram se reserva el derecho a investigar la causa de cualquier fallo de forma independiente. 

3. Compensacion 
3.1 Si una reclamaciOn bajo esta Garantia se notifica apropiadamente y es aprobada por Palram, el comprador, segt.ln considere Palram, puede o bien (a) comprar un Producto o pieza/s de recambio; 

o (b) recibir el reembolso del precio de compra del Producto o la pieza o piezas, todo de acuerdo al siguiente calendario: 

El periodo tras la compra Reembolso del Producto o Pieza /s Recambio Segun 
Desde la fecha de compra hasta el final del primer afio Sin costes 100% 

Fin del 1.er afio hasta el final del 2.° afio El comprador pagara el 10 % del precio original de compra 90% 

Fin del 2.° afio hasta el final del 3.er afio El comprador pagara el 20 % del precio original de compra 80% 

Fin del 3.er afio hasta el final del 4.° afio El comprador pagara el 30 % del precio original de compra 70% 

Fin del 4.° afio hasta el final del 5.° afio El comprador pagara el 40 % del precio original de compra 60% 

Fin del 5.° afio hasta el final del 6.° afio El comprador pagara el 50 % del precio original de compra 50% 

Fin del 6.° afio hasta el final del 7.° afio El comprador pagara el 60 % del precio original de compra 40% 

Fin del 7.° afio hasta el final del 8.° afio El comprador pagara el 70 % del precio original de compra 30% 

Fin del 8.° afio hasta el final del 9.° afio El comprador pagara el 80 % del precio original de compra 20% 

Fin del 9.° afio hasta el final del 10.° afio El comprador pagara el 90 % del precio original de compra 10% 

3.2 Para evitar cualquier duda, el calculo de la determinaciOn de la compensaciOn por pieza/s defectuosas, segt.ln el calendario de arriba, se basara en la contribuciOn de la pieza defectuosa al coste original del Producto. 

Palram se reserva el derecho de proporcionar sustituciones si el Producto o cualquier pieza del mismo no esta disponible o es obsoleta. 

3.3 Esta garantia no cubre ningtIn coste ni gasto de la retirada e instalaciOn del Producto o impuestos o gastos de envio ni cualquier otra perdida/s directa o indirecta que pueda resultar del defecto del Producto. 

4. Condiciones generales y limitaciones 
4.1 APARTE DE LO QUE SE HA AFIRMADO ESPECIFICAMENTE EN ESTA GARANTIA, TODAS LAS DEMAS GARANTIAS, TANTO EXPRESAS COMO IMPLICITAS, INCLUYENDO TODAS LAS GARANTIAS IMPLICITAS DE COMERCIABILIDAD 

0 IDONEIDAD PARA UN PROPOSITO EN PARTICULAR SE EXCLUYEN EN LA EXTENSION EN QUE LO PERMITA LA LEY. 

4.2 EXCEPTO DONDE LO HAYAMOS DECLARADO ESPECIFICAMENTE EN ESTA GARANTIA, PALRAM NO SERA RESPONSABLE DE CUALQUIER PERDIDA 0 DANOS QUE SUFRA EL COMPRADOR DIRECTAMENTE, INDIRECTAMENTE 0 
COMO CONSECUENCIA DE UTILIZAR EL PRODUCTO 0 EN CONEXION DE CUALQUIER MODO CON EL MISMO. 

4.3 SI SE PROHIBE A PALRAM, BAJO CUALQUIER LEY APLICABLE, EXCLUIR LAS GARANTIAS IMPLICIAS DE COMERCIABILIDAD 0 IDONEIDAD PARA UN PROPOSITO EN PARTICULAR CON RELACION AL PRODUCTO, 

LA DURACION DE DICHAS GARANTIAS IMPLICITAS SE LIMITA EXPRESAMENTE A LA DURACION DE ESTA GARANTIA, 0 SI ES MAS TIEMPO, EL PERIODO MAXIMO REQUERIDO POR LA LEY APLICABLE. 

4.4 EL COMPRADOR ES RESPONSABLE UNICAMENTE DE DETERMINAR SI LA MANIPULACION, ALMACENAMIENTO, MONTAJE, INSTALACION 0 USO DEL PRODUCTO ES SEGURO Y APROPIADO EN CUALQUIER UBICACION, 

PARA CUALQUIER APLICACION DADA 0 EN CUALQUIER CIRCUNSTANCIA DADA. PALRAM NO ES RESPONSABLE POR CUALQUIER DANO 0 LESION DEL COMPRADOR, CUALQUIER OTRA PERSONA 0 CUALQUIER PROPIEDAD 

QUE RESULTE DE LA MANIPULACION, ALMACENAMIENTO, INSTALACION, MONTAJE 0 USO INADECUADOS DEL PRODUCTO 0 NO SEGUIR LAS INSTRUCCIONES ESCRITAS ACERCA DE LA MANIPULACION, ALMACENAMIENTO, 

INSTALACION, MONTAJE Y USO DEL PRODUCTO. 

4.5 A MENOS QUE SE INDIQUE EXPRESAMENTE LO CONTRARIO POR PALRAM, EL PRODUCTO ESTA PREVISTO SOLO PARA USO RESIDENCIALY COMERCIAL. PALRAM NO ES RESPONSABLE POR NINGUNA PERDIDA, DANO, 

COSTE 0 GASTO RESULTANTE DE CUALQUIER USO DEL PRODUCTO PARA CUALQUIER PROPOSITO QUE NO ESTE RECOMENDADO POR LAS INSTRUCCIONES ESCRITAS 0 QUE NO ESTE PERMITIDO POR CUALQUIER LEGISLACION 

APLICABLE U OTROS CODIGOS EN VIGOR EN LA UBICACION DONDE USARA EL PRODUCTO EL COMPRADOR. 




